CYNGOR CYMUNED TREWALCHMAI COMMUNITY COUNCIL
COFNODION CYFARFOD 12/03/2018

1. Croeso ac ymddiheuriadau.

1. Welcome and apologies

Croesawyd Nicola Roberts y Cynghorydd
Sir i’r cyfarfod a derbyniwyd
ymddiheuriad am eu habsenoldeb oddi
wrth Ms M E Evans, Mrs A Williams a
Mrs S Roberts..

Nicola Roberts, the County Councillor,
was welcomed to the meeting, and
apologies for their absence were received
from Ms M E Evans, Mrs A Williams
and Mrs S Roberts.

2. Datganiadau Diddordeb.

2. Declarations of Interest.

Dim.

None.

3. Cadarnhau cofnodion 05/02/2018

3. Ratify minutes 05/02/2018

Cadarnhawyd a derbyniwyd yn gywir
cofnodion cyfarfod a gynhaliwyd ar
5/2/2018.

The minutes were accepted as a true
record of the meeting held on 5/2/2018.

4. Materion yn codi:

4. Matters arising:

(@) Archwilydd Mewnol. Contract wedi
ei hanfon at Alun Foulkes.

(@) Internal Auditor. Contract forwarded
to Alun Foulkes.

(b) Cynllun laith Gymraeg diwygiedig
(draft). Rhoddodd y Clerc gopi drafft i
bob aelod, a gofynnwyd iddynt ystyried y
drafft erbyn y cyfarfod nesaf.

(b) Revised Welsh Language Scheme
(draft). The Clerk gave each member a
draft copy, and they were requested to
consider the draft by the next meeting.

(c) Mr Robin Jones. Lon o’r Waun at
Lon Pen Bonc. Ymateb wedi’ dderbyn
o’r Cyngor Sir yn cadarnhau bod y
gwaith o atgyweirio’r ffordd ar restr
gwaith y Cyngor.

(c) Mr Robin Jones. Road between
Waen and Lon Pen Bonc. Response from
County Council received confirming that
the repair work was on the to Council’s
work sheet.

(d) Standy pabiau. Wedi ei symud gan
Mr Neville Williams

(d) Poppy stand. Been removed by.Mr
Neville Williams.

5. Gohebiaeth:

5. Correspondence:

(i) Un Llais Cymru:

(i) One Voice Wales:

(a) Seremoni Gwobrau Arfer Arloesol
Blynyddol 2018 i’w gynnal yn
Llanelwedd 29/3/2018. Er gwybodaeth.

(@) Innovative Practice Annual
Ceremony 2018 to be held at Builth
Wells 29/3/2018. For information.

(b) Ymgynghoriad ar y Bil Awtistiaeth
(Cymru) draft. Linc i’r wefan. Er
gwybodaeth.

(b) Consultation on the draft Autism
(Wales) Bill. Link to website. For
information.

(c) Heneiddio’n Dda yng Nghymru.
Arolwg ar lein i’'w gwblhau erbyn
16/3/2018.

(c) Ageing Well in Wales.. On line
survey to complete by 16/3/2018..

(d) Y Rheoliad Diogelu Data
Cyffredinol. Arweinlyfr Diogelu Data. Er
gwybodaeth.

(d) General Data Protection Regulation.
Data Protection Toolkit. For information.

(e) Llywodraeth Cymru. Cefnogaeth
ariannu ar gael yn 2018/19. Er

(e) Welsh Government. Funding support
available in 2018/19. For information.




gwybodaeth.

(F) Pwyllgor Ardal Ynys Mén,
22/3/2018. Mrs Catherine Lloyd a’r
Clerc i fynychu’r cyfarfod a chan bod
cyflwyniad yn ymwneud a strategaeth
iaith Cymraeg y Cyngor ar yr agenda,
Mrs Sharon Jones, Pencampwr laith y

Cyngor Cymuned fynychu’r cyfarfod
hefyd.

() Ynys Mon Area Committee. Mrs
Catherine Lloyd and the Clerk to attend,
and as a presentation on the Council’s
Welsh language strategy was on the
agenda, Mrs Sharon Jones, the Council’s
Welsh Language Champion, to attend
also.

(9) Arolwg Cynghorau Tref a Chymuned
- Swyddfa Archwilio Cymru. Trafodwyd
a phenderfynwyd i’r Clerc holi mwy am
hwn yng nghyfarfod Pwyllgor Ardal
Unllais Cymru cyn llenwi’r arolwg ar
lein..

(g) Wales Audit Office — Survey of
Town and Community Councils. Matter
discussed and it was decided that the
Clerk to get more information about this
before completing the online survey.

(i) Cyngor Sir Ynys Mén:

(ii) Isle of Anglesey County Council:

(@) Gweithdy Cynllunio Lle. Copi o
gyflwyniadau a wnaed yn y cyfarfod a
gynhaliwyd 22/02/2018. Er gwybodaeth.

(@) Place Shaping Workshop. Copy of
presentations given at the meeting held
on 22/02/2018. For information.

(b) Cais cynllunio &l weithredol ar gyfer
cadw garej annibynnol yn Hafan Dawel.
Dim sylwadau.

(b) Retrospective planning application
for retention of a detached garage at
Hafan Dawel. No observations.

(c) Fforwm Cyswllt. Y cyfarfod oedd
wedi’i drefnu ar gyfer 15/3/2018 wedi’i
ohirio. Dyddiad newydd i’w drefnu.

(c) Liaison Forum. The meeting
scheduled for 13/3/2018 has been
postponed. New date to be arranged.

(iii) LIlywodraeth Cymru. Canllaw i
Brif Gynghorau ar Arolygon Cymunedol.
Er gwybodaeth.

(iii) Welsh Government. Guidance for
Principal Councils on Review of
Communities. For information.

(iv) Archwilydd Cyffredinol Cymru.
Adroddiad Llywodraethu a Rheolaeth
Ariannol mewn Cynghorau Lleol
2016/17. Er gwybodaeth.

(iv) Auditor General for Wales.
Report on Governance and Monetary
Control in Local Councils 2016/17. For
information.

(v) Aren Cymru. Taith dros Fywyd
2018. Er gwybodaeth.

(v) Kidney Wales. Walk for Life 2018.
For information.

6. Materion Ariannol:

6. Financial Matters:

Anfonebau fel a ganlyn: Unllais Cymru
£132.00 Tal aelodaeth 2018/19; Cyngor
Sir Ynys Mo6n £135.00 Costau Etholiad
Diwrthwynebiad 4/5/2017; Neuadd yr
Henoed £110.00 Tal am gynnal 11
cyfarfod; Neville Williams £300.00 Tal
am gynnal a chadw’r cloc;, Mrs M E
Price, £500.00 cyflog chwarter olaf,
ynghyd a £450.00 costau sefydlog a
£83.55 stampiau; HMRC £125.00 PAYE

Invoices as follows: Unllais Cymru
£132.00 Membership fee 2018/19;
Cyngor Sir Ynys Mon £135.00 Cost of
Uncontested Election 4/5/2017; Neuadd
yr Henoed £110.00 Payment for holding
11 meetings; Neville Williams £300.00
Payment for maintaining the clock. Mrs
M E Price, £500.00 salary for the last
quarter, together with £450.00 fixed
costs and £83.55 cost of stamps; HMRC




ar gyflog y Clerc. Y Clercidalu’r oll o’r | £125.00 PAYE on Clerk’s salary. The
uchod. Clerk to pay all the above.

CYFARFOD NESAF. Cynheliry NEXT MEETING: The next meeting
cyfarfod nesaf Nos Lun 9 Ebrill 2018 yng | will be held on Monday 9 April 2018 at
Nghanolfan yr Henoed am 7pm. the Pensioners’ Hall at 7pm.




